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1. OPIS
1.1 Opis uređaja - A
A1.  Poklopac spremnika zrna
A2.  Spremnik zrna
A3.  Izbornik stupnja finoće mljevenja (od finog do grubog)
A4.  Glavna sklopka (I/0)
A5.  Izlaz mlina za kavu
A6. Potpora držača filtra
A7.  Dozator za vruću vodu
A8.  Jedinica za isporuku
A9. Kabel za napajanje
A10.  Posuda za prikupljanje kondenzata
A11.  Rešetka za šalice za čaše ili šalice
A12.  Rešetka sabirnice
A13.  Indikator razine vode u sabirnici kapljica
A14.  Posuda za prikupljanje kondenzata
A15.  Spremnik za vodu
A16. Poklopac spremnika za vodu
A17.  Posuda za vodu
A18.  Tipka ON/Stand-by 
A19. Pretinac za pribor

1.2 Opis početne stranice - B
B1.  Tehnologija Bean adap
B2.  Izbor napitaka (aparat će voditi korisnika korak po korak)
B3.  Izbornik postavki

1.3 Opis dodatnog pribora - C*
(* različiti po vrsti i broju ovisno o modelu)
C1. Nosač filtra
C2. Filtar za kavu za 1 šalicu
C3. Filtar za kavu za 2 šalice
C4. Lijevak za doziranje
C5. Držač malih šalica
C6. Posuda za prikupljanje kondenzata
C7. Držač rešetke za šalice
C8. Podmetač za prešanje
C9. Pritiskač
C10. Dodatak „Dose Adjust“ - podešavanje doze
C11. Vrč za mlijeko
C12. Igla za čišćenje parne cijevi
C13. Četka za čišćenje
C14. Test traka“Water hardness test” (Test tvrdoće vode)
C15. Sredstvo za uklanjanje kamenca

1.4 Opis sustava Auto Latte Art - D
D1. Cijev za paru
D2. Pozicija “A”: automatska funkcija
D3. Pozicija “M”: ručna funkcija

1.5 Preporučeni dodatni pribor za čišćenje
Posjetite Delonghi.com za više informacija.

 Deterdžent:
EAN: 8004399333307

ECO MULTICLEAN

Prije uporabe uređaja uvijek pročitajte sigurnosna upozorenja.
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2. PRIPREMA UREĐAJA ZA PRVU UPORABU

1. Operite i osušite sav pribor (uključujući spremnik za vodu 
(A15)) toplom vodom i tekućinom za pranje posuđa.

2. Umetnite sabirnicu kapljica 
(A10) skupa s rešetkom za 
šalice i uklonite naljepnicu 
sa zaslona.

3. Uključite ure+aj i uključite 
ga pritiskom na glavni pre-
kidač (A4) na bočnoj strani 
stroja.

4. Pritisnite tipku ON/
Stand-by. (A18). Zaslon se 
uključuje.

5. Odaberite jezik: potražite 
jezik pomicanjem linije 
udesno, odaberite grafič-
ku oznaku koja odgovara 
zastavi i pritisnite > za 
potvrdu odabira. 

6. Stroj će voditi korisnika 
korak po korak. Izvadite 
spremnik za vodu i napu-
nite ga svježom, čistom 
vodom*, pazeći da ne pri-
jeđete razinu MAX (mak-
simalno). Vratite spremnik 
za vodu i pritisnite >.

Odaberite jezik
* Koju vodu koristiti
• Obavezno je koristiti svježu 

vodu za piće.
• Nemojte koristiti gaziranu ili 

destiliranu vodu
• Tehnologija hladne ekstrakcije: 

 - kada prvi put pripremate "Cold 
Brew“ - Hladni napitak, isperi-
te unutarnji krug pripremom 4 
dupla napitka "Cold brew" bez 
mljevene kave.

 - Prije pripreme hladnih napi-
taka uvijek ispraznite posudu 
za vodu (A17), temeljito je 
isperite i napunite svježom 
vodom za piće. 

7. Stavite posudu ispod grla za 
vruću vodu (A7) i pritisnite 
"Start" za ispiranje.

8. Ispiranje počinje i pre-
staje automatski. Zatim 
nastavite s postavljanjem 
tvrdoće vode: programi-
ranje aparata na temelju 
stvarne tvrdoće vode u 
dovodu vode u različitim 
regijama omogućuje vam 
uklanjanje kamenca s is-
pravnom učestalošću.

9. Izvadite indikatorski papir 
"TOTAL HARDNESS TEST“ 
(Ukupna tvrdoća vode) 
(C14) iz pakiranja. Pri-
tisnite "Start": potpuno 
uronite papir u čašu vode 
na jednu sekundu.

10. Izvadite indikator papir iz 
vode i lagano protresite. 
Pritisnite >.
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11

13 14 1512

Podesite tvrdoću vode

Priprema stroja za prvu uporabu

11. Nakon otprilike jedne mi-
nute formiraju se 1, 2, 3 ili 
4 crvena kvadrata, ovisno 
o tvrdoći vode. Odaberite 
odgovarajuću razinu na za-
slonu. Pritisnite >.

Razina 1

Razina 3

Razina 2

Razina 4

Inteligentna Bean Adapt tehno-
logija jednostavno prilagođava 

12. Napunite spremnik zrna. 
Pritisnite >.

11

13 14 1512

13. Na zaslonu, vodič objašnja-
va kako koristiti stroj: priti-
snite "Start" za pokretanje 
vodiča.

3. OPĆE POSTAVKE NAPITAKA
1. Uđite u izbornik postavki pića:

Na početnoj stranici pritisnite  (B1): kada je Bean Adapt onemogućen, možete pristupiti postavkama pića:

2. Odaberite željenu postavku:

Temperatura infuzije vode Pritisnite strelicu pored tre-
nutnog odabira

Odaberite željenu postavku 
Napomena:
varijacija temperature ima 
veći utjecaj na duge napitke.

Pritisnite “<” za povratak na 
izbornik postavki

Duljina predinfuzije Pritisnite strelicu pored tre-
nutnog odabira

Odaberite duljinu od kratke 
do duge

Pritisnite “<” za povratak na 
izbornik postavki

Tajmer (s) doze Pritisnite strelicu pored tre-
nutnog odabira

Odaberite filtar (jednostruki 
ili dvostruki) i podesite vrije-
me mljevenja

Pritisnite “<” za povratak na 
izbornik postavki

3. Pritisnite “<” za povratak na početnu stranicu

postavke aparata posebnostima zrna kave, osiguravajući idealnu ek-
strakciju kave koja čuva i pojačava sve arome zrna. Ako želite nastaviti, 
pritisnite "Start". Ako želite kasnije istražiti ovu tehnologiju, pritisnite 
"Preskoči". Tehnologiji Bean Adapt možete pristupiti bilo kada slijedeći 
upute “9. Tehnologija Bean Adapt” .

14. Pritisnite ">" nakon sva-
kog zaslona za pomicanje 
naprijed.

15. Nakon zadnjeg ekrana 
pritisnite "Start" i stroj će 
biti spreman za korištenje.
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4. ISPORUKA KAVE

1. Odaberite filtar s 1 (C2)ili 
2 (C3) šalice i stavite ga u 
držač filtra (C1).

2. Umetnite mjerni lijevak 
(C4) u držač filtra: 1 priti-
snite i 2 okrenite dok se ne 
zaključa.

3. Umetnite držač filtra 4. Na početnoj stranici pri-
tisnite napitak (B2) koji 
želite pripremiti (npr. 
Espresso).

1 2 4

Espresso

6 7 8

15s M Off

Espresso

5

7.0

3

Click

10 11 129

Tap Tap

Cold BrewCappuccino

1 2 4

Espresso

6 7 8

15s M Off

Espresso

5

7.0

3

Click

10 11 129

Tap Tap

Cold BrewCappuccino

5. Pritisnite okvir na dnu slike 
držača filtra za pristup po-
stavci doze.

1 
pritisnite

 2 
okrenite

Postavljanje doze Mljevenje

Jedan Dupli

Količina
Gotovo!

Filtar

6. Odaberite filtar koji ko-
ristite (jednostruki: 1 ša-
lica; dvostruki: 2 šalice). 
Možete podesiti vrijeme 
mljevenja pritiskom na 
tipku ⊝ ili ⊕ (vrijeme se 
povećava ili smanjuje za 
0,5 sekundi odjednom).

7. Pritisnite “<” za povra-
tak na početnu stranicu. 
Gurnite držač filtera dok 
ne čujete klik, zatim ga 
pustite: mljevenje počinje 
i prestaje automatski.

Napomena:  za ručno zau-
stavljanje mljevenja samo ponovno 
pritisnite držač filtra (dok ne čujete 
"klik") ili pritisnite  na zaslonu.

pritisnite i otpustite

8. Kada je mljevenje završeno, 
prijeđite na prešanje.

1 2 4

Espresso

6 7 8

15s M Off

Espresso

5

7.0

3

Click

10 11 129

Tap Tap

Cold BrewCappuccino

Jedan

9. Uklonite držač filtera. 10. Nježno dodirnite mjerni 
lijevak (C4) kako biste 
poravnali mljevenu kavu 
unutra.

11. Umetnite držač filtera u 
odgovarajuće ležište na 
podlozi za prešanje (C8).

12. Čvrsto pritisnite kavu i pro-
vjerite je li doza ispravna 
(vidi Kako provjeriti dozu).
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4.1 Kako provjeriti dozu
Provjerite položaj pritiskača (C9) kako biste shvatili je li dosegnuto “Savršena doza”.

Niska doza
Ako pritiskač pokazuje "-1" ili "-2", 
količina mljevene kave nije dovoljna i 
potrebno je nadopunjavanje.

Click

Click
Savršena doza
Ako pritiskač pokazuje "OK", doza je 
ispravna.

Pretjerana doza
Ako pritiskač pokazuje "+1" ili "+2", 
količina mljevene kave je prevelika i 
mora se prilagoditi dodatkom "Dose 
Adjust" (C10) na sljedeći način:

Click

Click

Click

Click

 

Click

Click

1. Uklonite mjerni lijevak (C4) okreta-
njem u smjeru suprotnom od kazalj-
ke na satu i povlačenjem prema gore

Click

Click

2. Postavite dodatak "Dose Adjust" na 
držač filtra i okrenite ga u smjeru 
kazaljke na satu kako biste ukloni-
li višak mljevene kave. Napravite 
barem 1 cijeli okret.

Click

Click

1. Namjestite držač filtra (C1): 
gurnite i otpustite za početak 
mljevenja. 

pritisnite i otpustite 
za početak 

2. Nakon nekoliko sekundi 
zaustavite mljevenje, po-
novno pritisnite i provjerite 
dozu nabijačem.

 Koristeći tehnologiju 
Bean Adapt, aparat će voditi ko-
risnika da dobije savršenu dozu.
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My

14 15 1716

15s M Off

Espresso

13

Isporuka kave

13. Barmen preporučuje: za-
grijte šalicu vrućom vodom 
pritiskom na gumb "vodeni 
mlaz" na početnoj stranici. 
Vruća voda će se ispuštati iz 
odgovarajućeg izljeva (A7)

14. Uklonite mjerni lijevak 
(C4) i zakačite držač filtra 
na jedinicu za doziranje.

15. Stavite čašu ispod držača 
filtera. Za male čaše kori-
stite odgovarajući nosač 
(C5)).

16. Izravni odabir: pritisnite 
strelicu "play": počinje 
isporuka.

 Prilagođena količina: priti-
snite okvir na dnu slike pića 
za pristup postavci količine i 
prelazak na sljedeći korak. 

S M L

5. "LONG BLACK (DUGA CRNA)" ILI "AMERICANO (AMERIČKA KAVA)" PRIPREMA

1. Uklonite mjerni lijevak (C1) 
i postavite držač filtra u je-
dinicu za doziranje (A8).

2. Stavite veliku šalicu ispod 
grlića vruće vode (A7) i 
grlića kave (ispod držača 
filtra).

3.  Pritisnite strelicu "play" 
na slikama kave i vode.

 Americano (američka 
kava): prvo se mora ispusti-
ti kava, a zatim topla voda.

 Long Black (duga crna): 
prvo se mora ispustiti vruća 
voda, a zatim kava.

6. PRIPREMA "VRUĆE VODE"

1. Stavite veliku šalicu ispod 
grlića vruće vode (A7).

2. Izravni odabir: pritisnite 
strelicu "play": počinje 
isporuka.

 Prilagođena količina: pritisnite kutiju na dnu pića. Odaberite 
željenu duljinu, zatim pritisnite "<". Pritisnite strelicu "play": 
počinje isporuka.

Napomena:  pogledajte poglavlje (11) za odabir količine "My".

My

14 15 1716

15s M Off

Espresso

13

Postavka za kavu

Količina S

Jedan Dupli My

S M L

izravni 
izbor

prilagođena 
količina

17.  Odaberite željenu duljinu 
za jednu ili dvostruku dozu: 
zatim pritisnite <. Pritisni-
te strelicu "play": počinje 
isporuka.

Napomena:  pogledajte po-
glavlje (11) za odabir količine 
"My".
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7. ZA SAVRŠEN ESPRESSO
Priprema savršenog espressa je umjetnost i može potrajati nekoliko pokušaja. Budite spremni prilagoditi veličinu mljevenja i uvijek 
pazite da mljevena kava bude pritisnuta na crtu indikatora u filtru (savršena doza) kako biste postigli savršenu ekstrakciju.

SAVRŠENI ESPRESSO Pretjerano ekstrahirano

(isporuka prespora) 
zahtijeva grublje 
mljevenje 

Nedovoljno ekstrahirano

(isporuka prebrzo) 
zahtijeva finije 
mljevenje

• Teče brzo kao voda
• Svijetla i blijeda krema

Za postizanje savršenstva:
• Podesite mljevenje na finije korak 

po korak. Varirajte samo tijekom 
mljevenja.
-1

• Pazite da količina mljevene kave 
dosegne "savršenu dozu" (vidi “4.1 
Kako provjeriti dozu”).

• Teče u kapima ili nikako
• Jako tamna i neujednačena krema

Za postizanje savršenstva:
• Podesite mljevenje na grublje 

korak po korak. Varirajte samo ti-
jekom mljevenja.

+1

• Pazite da količina mljevene kave 
dosegne "savršenu dozu" (vidi “4.1 
Kako provjeriti dozu”).

1 2 4

5

Espresso Cappuccino Cold Brew

6 7

15s Off

Cold Brew

M

My

3
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8. PRIPREMA COLD BREW NAPITKA 

Tehnologija Cold Extraction (hladne ekstrakcije) omogućuje 
metodu kuhanja kave koja koristi hladnu vodu ili vodu sobne 
temperature. Umjesto topline, za izdvajanje svojstava zrna kave 
koristi se dulje vrijeme kuhanja.

1. Odaberite “Cold Brew” na 
početnoj stranici.

1 2 4

5

Espresso Cappuccino Cold Brew

6 7

15s Off

Cold Brew

M

My

3

1 2 4

5

Espresso Cappuccino Cold Brew

6 7

15s Off

Cold Brew

M

My

3

2. Preporučuje se hladno is-
piranje: montirajte držač 
filtra (C1) s praznim filtrom 
i pričvrstite ga na jedinicu 
za isporuku. (A8). Pritisnite 
“OK”: voda će se ispustiti 
iz jedinice za točenje. (Ovaj 
korak možete preskočiti priti-
skom na “Preskoči”).

3. Odvojite držač filtra od je-
dinice za doziranje i spojite 
mjerni lijevak (C4). Nastavi-
te s mljevenjem doze kako 
je objašnjeno u “4. Isporuka 
kave”

5. Dodajte nekoliko kockica 
leda u čašu: preporučuju 
se 3 kockice leda za jednu 
dozu i 5 za dvostruku dozu.

izravni 
izbor

prilagođena 
količina

6. Izravni odabir: pritisnite 
strelicu "play": počinje 
isporuka.

 Prilagođena količina: priti-
snite okvir na dnu slike pića 
da postavite količinu i prije-
đete na sljedeći korak. 

Postavka za kavu

Količina S

Jedan Dupli My

S M L

7. Odaberite željenu duljinu 
za jednu ili dvostruku 
dozu: zatim pritisnite <. 
Pritisnite strelicu "play": 
počinje isporuka.

Napomena:  p o g l e d a j t e 
poglavlje “11. Programiranje 
količine “My”” za odabir koli-
čine "My".

Napomena: 
• Prije pripreme hladnih 

napitaka uvijek isprazni-
te posudu za vodu (A15), 
temeljito je isperite i na-
punite svježom vodom 
za piće.

• Obavezno je koristiti 
svježu vodu za piće.

4. Pričvrstite držač filtera 
(C1) sa savršenom dozom 
na jedinicu za doziranje.
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9. TEHNOLOGIJA BEAN ADAPT

Stručnjak za kavu pri ruci koji pomaže korisniku optimizirati 
pripremu kave i rezultat u šalici u samo nekoliko koraka. Inte-
ligentna tehnologija vodi korisnika u podešavanju i korištenju 
aparata, ovisno o odabranim zrnima kave: od mljevenja do ku-
hanja, svaki korak je kontroliran kako bi se izvuklo najbolje iz 
bilo koje vrste zrna kave.

2 31

Bean adapt

4

6 75 8

Click

Espresso Cappuccino Cold Brew

1. Pritisnite ikonu tehnologije 
Bean Adapt.

Postavke kave Odaberite vrstu kave Odaberite boju prženju zrna kave

Svijetla Srednja TamnaSrednje-
tamna

100% Arabica / Specijalitet

Mješavina Arabica i Robusta

Počni Pomoć

2. Omogućite Bean Adapt 
odgovarajućim gumbom: 
postupak će trajati otpri-
like 10 minuta. Pritisnite 
"Start" (ako se želite vra-
titi, pritisnite "<").

3. Provjerite vrstu kave koju 
koristite na pakiranju kave 
(ako ste u nedoumici, oda-
berite “Mješavina Arabica i 
Robusta”). Pritisnite >.

4. Provjerite razinu prženja 
na pakiranju kave: također 
možete usporediti kavu s 
vodičem na zaslonu. Priti-
snite >.

2 31

Bean adapt

4

6 75 8

Click

Espresso Cappuccino Cold Brew

5. Odaberite filtar koji koristi-
te: 1 šalica (C2) ili 2 šalice 
(C3). Umetnite filtar u držač 
filtra. (C1). Pritisnite >.

Odaberite filtar

jednostruki dvostruki

Pomoć

6. Umetnite mjerni lijevak 
(C4) u držač filtra: 1 pri-
tisnite i 2 okrenite dok se 
ne zaključa. Pritisnite “>” 
na zaslonu.

1 
pritisnite

2 
okrenite

7. Provjerite je li birač razine 
mljevenja (A3) na broju 
prikazanom na zaslonu. 
Pritisnite “>”.

Napomena: pomičite birač razine 
samo tijekom mljevenja.

8. Gurnite držač filtra dok ne 
"klikne", zatim ga otpu-
stite: mljevenje počinje i 
prestaje automatski.

pritisnite i otpustite

9 10 11 12

OK-1 +1 -2 -1 OK +1 +2

9. Pritisnite kavu. Pritisnite 
“>” i provjerite dozu.

10. Provjerite dozu kave 
(vidi “4.1 Kako provjeriti 
dozu”). Pritisnite >.

Pomoć

Odaberite filtar

11. Uređaj prikazuje sve po-
stavke na zaslonu. Pritisnite 
>. Uklonite lijevak za dozi-
ranje. (C4).  

12. Postavite držač filtra u jedi-
nicu za isporuku (A8).
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13

Tehnologija Bean Adapt

13. Pritisnite strelicu "play" za 
početak infuzije. Aparat 
analizira espresso i daje 
rezultat:

14. Espresso je OK. Pritisnite >.
15. Vaš profil u zrnu kave sprema se i prikazuje na početnoj stra-

nici pored logotipa Bean Adapt.

14. Kušajte svoj Espresso.
15.  Ako želite završiti, pritisnite odgovarajuću tipku i ponovite 

pripremu, postavljajući stroj kako je predloženo na zaslonu.
16.  Ako je u redu, pritisnite “OK za mene” i spremite.

9.1 Opće informacije o tehnologiji Bean Adapt
• Za pripremu espressa sa zadanim postavkama, pritisnite profil kave u zrnu i onemogućite Bean Adapt.
• Ako želite napraviti male promjene u profilu, pritisnite "Pročisti" i stroj će vam pomoći da napravite te promjene. U tom slučaju 

također možete promijeniti temperaturu kuhanja (promjena temperature ima veći utjecaj na duge napitke). 
• Možete dodati do 6 profila kave u zrnu: pritisnite ikonu Bean Adapt na početnoj stranici i pritisnite "Dodaj". Slijedite čarobnjaka 

(do 10 minuta).
• Za odabir profila za korištenje pristupite popisu pritiskom na ikonu Bean Adapt i odaberite željeni profil.

10. AUTO LATTEART 

Auto LatteArt automatski pjeni mlijeko na odabranoj tempera-
turi i željenoj konzistenciji za pravi barista doživljaj.

1. Odaberite piće na bazi mli-
jeka (npr. cappuccino).

15s M

Espresso

41

5

Espresso Cappuccino Cold Brew
15s M Off

Espresso

2

6

3

15s M Off

Espresso

MAX

M I N
55° 3

7

4-6°C
39-43°F

2. Pripremite savršenu dozu 
(mljevenje i prešanje).

3. Pričvrstite držač filtra (C1) 
na jedinicu za isporuku 
(A8). Stavite čašu ispod 
izljeva za kavu, imajući 
na umu da njen kapacitet 
mora biti dovoljan za kavu 
i mlijeko.

4. Pritisnite strelicu "play": 
počinje točenje.

14. Vaš espresso teče prebrzo ili presporo i morate promijeniti 
postavke aparata.

15. Pritisnite “>”: stroj vas vodi za savršenu ekstrakciju.
 Pritisnite “X”: izađite iz funkcije Bean Adapt bez spremanja.
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Auto Latteart

15s M

Espresso

41

5

Espresso Cappuccino Cold Brew
15s M Off

Espresso

2

6

3

15s M Off

Espresso

MAX

M I N
55° 3

7

4-6°C
39-43°F

5. Ulijte mlijeko ili željeni bilj-
ni napitak u vrč za mlijeko 
(C11). Količina mora biti 
između Min (minimalne) i 
Max (maksimalne) razine.

6. Pritisnite gumb na dnu 
ikone mlijeka za pristup 
postavci i optimiziranje re-
zultata pjenjenja.

7. Odaberite napitak koji ko-
ristite (mliječni ili biljni), 
temperaturu (minimalna, 
srednja, visoka) i željenu 
razinu pjene. Pritisnite >.

Napitak mora biti na 
temperaturi hladnjaka 
(4-6 °C/39-43 °F)

Mlijeko

Kravlje

Napitak biljnog podrijetla

Soja

Zob

Badem

Mlijeko

Tip Mliječni

Temperatura

Pjena

8 9

8 10

OFF

A
M

15s M

Espresso

55° 3

9

11 1312

15s M

Espresso

15s M

Espresso

A
OFF

M

Automatsko pjenjenje 
mlijeka

8. Stavite vrč za mlijeko 
ispod cijevi za paru (D1) 
i okrenite je u položaj “A” 
(D2).

9. Pritisnite strelicu "play": 
pjenjenje počinje i presta-
je automatski.

Ručno pjenjenje

8. Stavite vrč za mlijeko 
ispod cijevi za paru (D1) 
i okrenite ga u položaj 
"M“ (D3).

9. Pritisnite strelicu "play": 
počinje stvaranje pjene

10. Za stvaranje pjene posta-
vite mlaznicu na površinu 
mlijeka: zrak će biti zaro-
bljen mješavinom mlijeka 
i pare. 

8 9

8 10

OFF

A
M

15s M

Espresso

55° 3

9

11 1312

15s M

Espresso

15s M

Espresso

A
OFF

M

Dodajte mliječnu pjenu u kavu 
i uživajte u cappuccinu.
Mlijeko uvijek stavite u hlad-
njak odmah nakon upotrebe
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Ručno pjenjenje

8 9

8 10

OFF

A
M

15s M

Espresso

55° 3

9

11 1312

15s M

Espresso

15s M

Espresso

A
OFF

M

13. Kada se dobije željena 
temperatura i pjena, 
zaustavite pjenjenje pri-
tiskom na simbol "stop".

Dodajte mliječnu pjenu u 
kavu i uživajte u cappuccinu.
Mlijeko uvijek stavite u hlad-
njak odmah nakon upotrebe.

11. Držite mlaznicu za paru 
malo iznad površine, 
pazeći da ne uđe previše 
zraka i ne stvori velike 
mjehuriće.

12. Umetnite mlaznicu za 
paru točno ispod mlijeka - 
to će stvoriti vrtlog.

Automatsko čišćenje nakon 
svake upotrebe

1. Nakon svake upora-
be uklonite ostatke 
mlijeka s cijevi za 
paru mekom vlaž-
nom krpom.

1 3

OFF
A
M

1 2 

3. Nakon svake upotrebe, kada paru vratite na 
"ISKLJUČENO", cijev za paru ispušta malu 
količinu vruće vode i pare za čišćenje unutar-
njeg kruga pare.  

2. Pričekajte da se 
cjevčica za paru 
ohladi i iglom za či-
šćenje (C12) očistite 
otvor mlaznice.
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My My

1 2 3 4  

15s M Off

Espresso

15s

11. PROGRAMIRANJE KOLIČINE "MY"

1. Kada prilagođavate svoje 
piće, možete odabrati dulji-
nu ili je programirati odabi-
rom "My".

Postavka za kavu Postavka za kavu Postavka za kavu

Ručno

Jedan Dupli My Jedan

Počni

Dupli

S M L

2. Pritisnite "My". 3. Pritisnite "Start", a zatim 
"Nastavi".

4. Pritisnite strelicu "play" za 
početak točenja.

5. Kada postignete željenu 
duljinu, pritisnite simbol 
"stop".

15s

5

6. Pritisnite ">": ako želite 
spremiti ovu postavku 
kao novo piće, pritisnite 

ikonu “ ”.
7. Unesite naziv naoitka 

putem tipkovnice i priti-
snite “ok”.

8. Pritisnite “>”: aparat po-
tvrđuje da je novi napitak 
spremljen i bit će prika-
zan na početnoj stranici.

Napitak Duljina (ml/fl.oz) Programabilna 
količina (ml/

fl.oz)S M L

Espresso 
(jedan)

20/ 0,68 35/ 1,18 50/ 1,69
od ≃ 20 / 0,68 do 
≃ 110/ 3,72Espresso 

(dvostruki)
40/ 1,35 60/ 2,03 80/ 2,70

Americano 
(jedan)

(kava) 
20/ 0,68

(kava) 
35/ 1,18

(kava) 
50/ 1,69

(kava) od ≃ 20 
/ 0,68 do ≃ 110/ 
3,72

(voda) 
50/ 1,69

(voda) 
85/ 2,87

(voda) 
110/ 3,72

od ≃ 25 / 0,84 do 
≃ 240/ 8,11

Americano 
(dvostruki)

(kava) 
40/ 1,35

(kava) 
60/ 2,03

(kava) 
80/ 2,70

(kava) od ≃ 20 
/ 0,68 do ≃ 110/ 
3,72

(voda) 
100/ 3,38

(voda) 
170/ 5,75

(voda) 
220/ 7,44

od ≃ 25 / 0,84 do 
≃ 240/ 8,11

Long Black 
(Duga 
crna kava 
- jedna)

(voda) 
35/ 1,18

(voda) 
65/ 2,20

(voda) 
95/ 3,21

od ≃ 25 / 0,84 do 
≃ 240/ 8,11

(kava) 
20/ 0,68

(kava) 
35/ 1,18

(kava) 
50/ 1,69

(kava) od ≃ 20 
/ 0,68 do ≃ 110/ 
3,72

Long Black 
(Duga 
crna kava 
- dvostruka)

(voda) 
70/ 2,37

(voda) 
130/ 4,39

(voda) 
190/ 6,42

od ≃ 25 / 0,84 do 
≃ 240/ 8,11

(kava) 
40/ 1,35

(kava) 
60/ 2,03

(kava) 
80/ 2,70

(kava) od ≃ 20 
/ 0,68 do ≃ 110/ 
3,72

Hladni 
napitak

90/ 3,04 110/ 3,72 130/ 4,39 od ≃ 90 / 3,04 do 
≃ 220/ 7,44

150/ 5,07 180/ 6,09 220/ 7,44 od ≃ 90 / 3,04 do 
≃ 220/ 7,44

Vruća voda 150/ 5,07 250/ 8,45 350/ 11,83 od ≃ 25 / 0,84 do 
≃ 420/ 14,20

Napomena:
Ako želite promijeniti ili izbrisati napitak:
1. Odaberite piće;
2. Pritisnite "•••" u gornjem desnom kutu ili na zaslonu;
3. Odaberite “Edit” ako želite preimenovati piće (upišite na tip-

kovnici i spremite);
3. Odaberite “Izbriši”: ako želite trajno izbrisati piće, pritisnite 

“Nastavi”.
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12. STVARANJE VLASTITOG NAPITKA

Moguće je kreirati do 9 novih napitaka s prilagođenim parametrima.

1 2 3

Americano
Espresso Cappuccino Cold Brew

15s M 55° 3

1. Pomičite se kroz pića na 
početnoj stranici i odaberi-
te "Dodaj". Zatim pritisnite 
“Nastavi”.

Vruća 
voda

Dodaj

2. Odaberite početni napi-
tak (npr. Cappuccino).

3. Nastavite prilagođava-
njem postavki svake faze 
(mljevenje, doziranje, 
pjenjenje).

4. Pritisnite “>”: ako želite 
spremiti novo piće, pritisni-

te ikonu “ ” i unesite 
naziv putem tipkovnice.

5. Pritisnite „Ok“. 
6. Pritisnite “>”: aparat po-

tvrđuje da je novi napitak 
spremljen i bit će prikazan 
na početnoj stranici.

13. POSTAVLJANJE STROJA

1. Uđite u izbornik postavki:

Na početnoj stranici pritisnite  (B3)

2. Odaberite željenu postavku:

Jezici Pritisnite strelicu pored tre-
nutnog odabira

Odaberite jezik Pritisnite “<” za povratak na 
izbornik postavki

Automatsko isključivanje Pritisnite strelicu pored tre-
nutnog odabira

Odaberite željeno vrijeme au-
tomatskog isključivanja

Pritisnite “<” za povratak na 
izbornik postavki

Tvrdoća vode Pritisnite strelicu pored tre-
nutnog odabira

Odaberite tvrdoću vode na 
temelju rezultata ispitivanja 
tvrdoće vode (“2. Priprema 
uređaja za prvu uporabu”)

Pritisnite “<” za povratak na 
izbornik postavki

Uklanjanje kamenca Zelena traka pokazuje da je 
stroj u redu. Kada se pojavi 
ikona za uklanjanje kamenca, 
vrijeme je da nastavite s ukla-
njanjem kamenca.

Ako želite nastaviti, pritisnite 
"Start" (vidi “16. Uklanjanje 
kamenca”)

Pritisnite “<” za povratak na 
izbornik postavki

Vraćanje na tvorničke 
postavke

Pritisnite desnu strelicu Pritisnite “Reset” i “Yes” (ili 
“No” ako ne želite vratiti zada-
ne vrijednosti stroja)

Ako resetirate uređaj, uređaj 
se pokreće kao i prvi put kad 
je korišten

Celzijus/Fahrenheit Pritisnite strelicu pored tre-
nutnog odabira

Odaberite mjernu jedinicu Pritisnite “<” za povratak na 
izbornik postavki

Zvučni signal Pritisnite strelicu pored tre-
nutnog odabira

Omogućite ili onemogućite 
zvučni signal pritiskom na 
odgovarajuću kontrolu

Pritisnite “<” za povratak na 
izbornik postavki
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Pražnjenje kruga vode
Ova funkcija se preporučuje 
ako ne koristite stroj određeno 
vrijeme (npr. praznici)

Pritisnite desnu strelicu Slijedite postupak korak po 
korak (vidi “14.  Pražnjenje 
kruga vode”)

Aparat se isključuje. Kada ga 
ponovno uključite, uređaj će 
isporučiti malu količinu vode 
za punjenje kruga

Podrška/vodiči Pritisnite desnu strelicu Skenirajte QR kod i pristupite 
priručnicima i vodičima

Pritisnite “<” za povratak na 
izbornik postavki

Statistika Pritisnite desnu strelicu Stroj broji sve aktivnosti Pritisnite “<” za povratak na 
izbornik postavki

3. Pritisnite “<” za povratak na početnu stranicu (ako je stroj još uvijek u izborniku postavki)

14.  PRAŽNJENJE KRUGA VODE
Kako biste spriječili smrzavanje vode u krugu ako stroj ostane 
neaktivan dulje vrijeme ili prije nego što ga odnesete u servis, 
preporučujemo da ispraznite krug vode.
Postupite na slijedeći način:
1. Na početnoj stranici pritisnite  (B3) za ulazak u izbornik 

postavki.
2. Odaberite "Krug pražnjenja vode".
3. Izvadite i ispraznite spremnik za vodu. (A17). Vratite ga na 

njegovo mjesto.

43

4. Pritisnite “Start”: stroj prazni krugove vode iz mlaznice za 
vruću vodu (A7). Kako se krug vode prazni, stroj može postati 
bučniji: ovo je normalan aspekt postupka.

5. Nakon završetka procesa, uređaj se vraća na početnu strani-
cu i zatim se automatski isključuje.

6. Kada ga ponovno uključite, stroj izvodi ispiranje kako bi po-
novno napunio krug vode.

Napomena:
Ako se stroj nije koristio nekoliko dana, a da nije ispražnjen krug 
vode, kada se ponovno uključi:
• izvadite i ispraznite spremnik za vodu (A15);
• pažljivo očistite spremnik za vodu (pogledajte "15.5 Čišće-

nje spremnika za vodu"); 
• napunite spremnik za vodu svježom pitkom vodom;
• prije pripreme bilo koje vrste napitka, napravite 3 doze 

espressa bez mljevene kave u filtru kako biste očistili krug 
vode.
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15. ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE
Važno! 
• Nemojte koristiti otapala, abrazivna sredstva za čišćenje ili alkohol za čišćenje aparata za kavu. 
• Ne koristite metalne predmete za uklanjanje naslaga ili naslaga kave jer mogu izgrebati metalne ili plastične površine.
• Ako se uređaj ne koristi dulje od tjedan dana, preporuča se provesti ciklus ispiranja prije ponovne uporabe.
Opasnost! 
• Prilikom čišćenja nikada nemojte uranjati aparat za kavu u vodu. Radi se o električnom uređaju.
• Prije čišćenja izvana uređaj isključite, izvucite utikač iz utičnice i ostavite da se ohladi.

ECO MULTICLEAN

✕ ✓ ✓ ✕ ✕

✕ ✕ ✓ ✕ ✕

✓ ✕ ✕ ✓ ✓

✕ ✕ ✕ ✓ ✓

✕ ✕ ✕ ✓ ✓

✓ ✕ ✕ ✓ ✓

✕ ✕ ✓ ✓ ✕

✓ ✕ ✕ ✓ ✓
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15.1 Čišćenje sabirnice kapljica

1 2

1. Sabirnica kapljica je opremljena indikatorom razine (A13) 
koji signalizira kada je posuda za kapanje puna. Prije nego 
indikator viri iz ladice za čašu (A11), sabirnicu kapljica (A14) 
treba isprazniti i očistiti, inače bi voda mogla preći preko ruba 
i oštetiti uređaj, površinu na kojoj se nalazi ili okolno područje.
Uklonite sabirnicu kapljica (A10).

2.   Uklonite ladicu za čašu (A11) i nosač čaše ili ladice za čaše 
(A12), ispraznite vodu i očistite sve komponente vodom, 
zatim ponovno sastavite sabirnicu kapljica. Provjerite gornju 
tablicu za komponente koje se mogu prati u perilici posuđa.

3.  Zamijenite sabirnicu kapljica.

15.2 Čišćenje filtra za kavu
Filtre uvijek čistite vrućom vodom i tekućinom za pranje posuđa 
i provjerite jesu li na njima ostaci kave. 
Isperite filtre pod tekućom vodom.

15.3 Napunite posudu za grah
Očistite posudu za zrna čistom, suhom i mekom krpom. 

15.4 Čišćenje mlinca za kavu

21

1. Očistite područje pričvršćenja filtra (A5) četkom (C13).
2. Koristite četku za čišćenje lijevka za kavu.

15.5 Čišćenje spremnika za vodu
Povremeno (otprilike jednom mjesečno) očistite spremnik za 
vodu (A15).
1. Izvadite spremnik za vodu i isperite ga pitkom vodom.
2. Ispraznite spremnik za vodu i očistite ga vrućom vodom (pri-

bližno 40 °C/104 °F), po potrebi ga obrišite čistom, neabra-
zivnom krpom. Isperite filtre pod tekućom vodom. Pažljivo 
temeljito očistite područje senzora razine vode.

3. Napunite spremnik za vodu svježom pitkom vodom do razi-
ne MAX i ponovno ga umetnite u stroj. 

Napomena: 
Ako stroj nije korišten dulje od 3 dana, očistite spremnik za vodu 
kako je gore opisano.
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16. UKLANJANJE KAMENCA

20
Minutes

De’Longhi Appliances s.r.l.
Via L. Seitz, 47 31100 Treviso - ITALY

Tel. +39 0422 4131 

5413218631/04.15

Decalci�cante per macchine da ca�è

Descaler for co�ee machines

Détartrant pour machines à café

Entkalker für Ka�eemaschinen

1,5 L /
0.40 � oz

Imajte na umu
• Prije uporabe pročitajte upute i naljepnicu na pakiranju sredstva za uklanjanje kamenca.
• Važno je koristiti samo De'Longhi sredstvo za uklanjanje kamenca. Korištenje neprikladnog sredstva za uklanjanje kamenca i/ili 

nepravilno uklanjanje kamenca može uzrokovati kvarove koji nisu pokriveni jamstvom proizvođača.
• Sredstvo za uklanjanje kamenca može oštetiti osjetljive površine. Ako se proizvod slučajno prolije, odmah osušite.

1 3 42

Long BlackEspresso Americano 

5 6 7 8

A A

B B

MAX MAX

9 10 11 12

1. Alarm se pojavljuje na za-
slonu kada dođe vrijeme 
za uklanjanje kamenca iz 
aparata. Ako ste spremni 
za uklanjanje kamenca, 
pritisnite "Da". 

2. Ako se uklanjanje kamenca 
preskoči, indikator uklanja-
nja kamenca pojavljuje se 
na početnoj stranici. Kada 
ste spremni, pokrenite 
operaciju iz izbornika po-
stavki (vidi “13. Postavljanje 
stroja”).

3. Stroj navodi što vam je 
potrebno: pritisnite ">" i 
nastavite s uklanjanjem i 
pražnjenjem spremnika za 
vodu (A15).

4. Ulijte De'Longhi sredstvo 
za uklanjanje kamenca u 
spremnik za vodu do razine 
A: pritisnite ">"

Poništi

Počnimo? 
(≃20min)

Da

1 3 42

Long BlackEspresso Americano 

5 6 7 8

A A

B B

MAX MAX

9 10 11 12

5. Dodajte vodu do razine B, 
zatim ponovno umetnite 
spremnik za vodu: pritisni-
te ">". Uvjerite se da držač 
filtra (C1) nije postavljen na 
uređaj: pritisnite ">".

6. Postavite praznu posudu 
(minimalnog kapaciteta 
1,5 l / 0,40 fl oz) ispod 
jedinice za isporuku (A8), 
mlaznice za vruću vodu 
(A7) i cijevi za paru (D1). 
Pritisnite "Da".

7. Aparat nastavlja s uklanja-
njem kamenca (otprilike 20 
minuta. Nakon što se sred-
stvo za uklanjanje kamenca 
dozira, uređaj je spreman 
za ispiranje. Pritisnite 
"Nastavi".

8. Ispraznite posudu i vratite 
je ispod jedinice za točenje, 
grlića tople vode i cijevi za 
paru. Pritisnite ">" za na-
stavak ispiranja. 

Nastavi

Ispiranje
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1 3 42

Long BlackEspresso Americano 

5 6 7 8

A A

B B

MAX MAX

9 10 11 12

9. Izvadite spremnik za vodu, 
ispraznite ga i isperite 
vodom iz slavine.

10. Napunite spremnik za 
vodu do razine MAX i 
umetnite ga u njegovo 
ležište na stroju. Pritisnite 
"Da" kako biste potvr-
dili da ste spremni za 
ispiranje.

11. Počinje ispiranje. Kada zavr-
šite, pritisnite "Nastavi".

12. Uklonite i ispraznite sustav 
sabirnice kapljica (A10). 
Pritisnite >. Izvadite spre-
mnik za vodu, ispraznite ga 
i isperite vodom iz slavine. 
Pritisnite “Gotovo”: uređaj 
je spreman za korište-
nje i vraća se na početnu 
stranicu.16.1 Alarm za uklanjanje kamenca

Alarm Uzrok Rješenje

Vrijeme je da očistite uređaj od 
kamenca. Počnimo? (˜20 min)

DaNe

• Uređaj mora izvršiti uklanjanje 
kamenca

• Pritisnite “Da” i nastavite slijedeći 
korak-po-korak upute na zaslonu ili 
pritisnite “Ne” da odgodite za drugo 
vrijeme

Da

Napunite spremnik vodom ili pro-
vjerite je li pravilno umetnut

• Spremnik nije dovoljno pun ili nije 
pravilno spojen

• Provjerite je li spremnik pun ili pra-
vilno umetnut i pritisnite "Da" za 
nastavak

Vrati se na početak

Uklanjanje kamenca nije pravilno 
obavljeno, ponovite postupak

• Proces uklanjanja kamenca je preki-
nut ili nije ispravno dovršen

• Pritisnite “Povratak na početak” i 
ponovite operaciju

Dodajte još vode da završite 
ispiranje

• Spremnik nije dovoljno pun ili nije 
pravilno spojen

• Provjerite je li spremnik pun ili pra-
vilno umetnut

Vrati se na početak

Ispiranje nije pravilno izvedeno, 
ponovite postupak

• Premalo vode u spremniku za pravil-
no dovršenje ispiranja

• Napunite spremnik za vodu do ra-
zine MAX i pritisnite “Povratak na 
početak”
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17. ALARMI
Alarm Uzrok Rješenje

Napunite spremnik vodom ili provjeri-
te je li pravilno umetnut

• Spremnik za vodu (A15) je 
prazan

• Napunite spremnik za vodu

Nešto nije u redu.  Mora se izvršiti brzo 
ispuštanje vode.  Jeste li spremni?

Da

• Spremnik za vodu (A15) nije pra-
vilno umetnut

• Izvadite i ispravno umetnite spre-
mnik za vodu

• Krug vode je prazan • Pritisnite "Da" za punjenje kruga 
vode

Pregrijan sam

• Uređaj se mora ohladiti • Molimo pričekajte. Nakon hlađenja, 
uređaj je spreman za upotrebu

Aparat je suviše hladan

• Uređaj se mora zagrijati • Molimo pričekajte. Nakon što se za-
grije, uređaj je spreman za upotrebu

Nešto nije u redu: Pogledajte 
odjeljak za održavanje na web stranici 

Delonghi.com

• Uređaj ne radi ispravno • Pogledajte odjeljak za održavanje na 
stranici za podršku. Ako se problem 
nastavi, obratite se centru za podršku
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18. RJEŠAVANJE PROBLEMA

Problem Uzrok Rješenje

U sabirnici kapljica (A14) To je normalno: to je zbog funkcionira-
nja unutarnjih hidrauličkih krugova

Redovito praznite i čistite sabirnicu kapljica

Ne isporučuje se espresso kava Filtar za kavu je začepljen Isperite filtre pod tekućom vodom.

Nije moguće postaviti držač filtra (C1) 
na uređaj

Mljevena kava nije prešana ili je količi-
na prevelika

Ako koristite filtar od 1 šalice (C2), svakako 
odaberite mljevenje s jednim filtrom: pono-
vite mljevenje

Espresso kava kapa sa rubova nosača 
filtra (C1) umjesto iz rupica

Držač filtra nije ispravno postavljen Ispravno postavite držač filtra

Brtva izljeva kave izgubila je 
fleksibilnost ili je prljava

Za zamjenu kontaktirajte centar za korisničku 
podršku

Začepljenje filtra za kavu (C2) ili (C3) Isperite filtre pod tekućom vodom 

Krema espresso kave je presvijetla (pre-
brzo izlazi iz mlaznice)

Pregledajte postavke uređaja Pogledajte “Niska doza” na stranici 8

Krema za espresso je pretamna (izlijeva 
se presporo iz mlaznice)

Pregledajte postavke uređaja Pogledajte “Pretjerana doza” na stranici 8

Napitak Cold Brew je vruć Neposredno prije napitka Cold Brew 
pripremljen je vrući napitak

Prije pripreme napitka, preporučljivo je ohladi-
ti krug kave izvođenjem hladnog ispiranja, kao 
što sugerira aparat

Voda u spremniku nije svježa Ispraznite spremnik za vodu, isperite i ponov-
no napunite svježom vodom

Nema leda u čaši Stavite 3-4 kockice leda u čašu kao što je opisa-
no za pripremu Cold Brew napitaka

Na kraju ciklusa uklanjanja kamenca, 
stroj zahtijeva dodatno ispiranje

Tijekom ciklusa ispiranja, spremnik za 
vodu nije bio napunjen do razine MAX

Ponovite ciklus ispiranja prema potrebi stroja

Aparat ne melje kavu U mlinu za kavu ima stranih tijela Okrenite kotačić na (A3) od 16 i uklonite sva 
zrna usisavačem dok posuda za zrna (A2) ne 
bude prazna i čista. Ako se problem nastavi, 
obratite se službi za korisnike.

Napitak Cold Brew je vruć Neposredno prije napitka Cold Brew 
pripremljen je vrući napitak

Prije pripreme napitka, preporučljivo je ohladi-
ti krug kave izvođenjem hladnog ispiranja, kao 
što sugerira aparat

Voda u spremniku nije svježa Ispraznite spremnik za vodu, isperite i ponov-
no napunite svježom vodom

Nema leda u čaši Stavite 3-4 kockice leda u čašu kao što je opisa-
no za pripremu Cold Brew napitaka

Na kraju ciklusa uklanjanja kamenca, 
stroj zahtijeva dodatno ispiranje

Tijekom ciklusa ispiranja, spremnik za 
vodu nije bio napunjen do razine MAX

Ponovite ciklus ispiranja prema potrebi stroja
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Problem Uzrok Rješenje

Aparat ne melje kavu U mlinu za kavu ima stranih tijela Okrenite kotačić na (A3) od 16 i uklonite sva 
zrna usisavačem dok posuda za zrna (A2) ne 
bude prazna i čista. Ako se problem nastavi, 
obratite se službi za korisnike.

Nakon mljevenja, filtar za kavu je 
prazan

Lijevak mlina za kavu je začepljen Očistite ga kako je opisano u odjeljku "15.4 
Čišćenje mlinca za kavu".

Nakon mljevenja, količina kave u filteru 
ne daje "savršenu dozu"

Potrebno je podesiti količinu mljevene 
kave

Vidi stav. “Kako provjeriti dozu” na stranici 
8

Koristite filtar za 2 šalice (C3) Provjerite jeste li odabrali mljevenje s dvo-
strukim filtrom

S vremenom se mlinovi istroše Kontaktirajte službu za korisnike

Mlijeko sadrži velike mjehuriće i ima 
malo pjene

Mlijeko nije dovoljno hladno ili nije pri-
kladno za traženi napitak

Za najbolje rezultate, pobrinite se da koristi-
te pravu vrstu mlijeka za pripremu napitaka 
(vidi odjeljak “10. Auto Latteart”). Za najbo-
lje rezultate koristite napitke na temperaturi 
hladnjaka (približno 4-6 °C/39-43 °F).

Cijev za paru (D1) nije čista Pažljivo očistite cijev za paru kako je opi-
sano u "”Automatsko čišćenje nakon svake 
upotrebe”

Korištena su pića na biljnoj bazi. Za najbolje rezultate koristite napitke na 
temperaturi hladnjaka (približno 4-6 °C/39-
43 °F). Podesite količinu pjene kako je pred-
loženo na zaslonu

Neispravan "Ručni" postupak pjenjenja Vidi “Ručno pjenjenje” na stranici 14

19. TEHNIČKI PODACI
Napon: 220-240 V ~ 50-60 Hz
Snaga: 1450W
Tlak:   1,5 MPa (15 bar)
Kapacitet spremnika za vodu: 1,8 l
Dimenzije ŠxDxV: 323x460x400 mm
Težina: 10,5 kg
Kapacitet spremnika zrna kave: 180 g

De'Longhi zadržava pravo promjene tehničkih specifikacija i stila 
svojih proizvoda u bilo kojem trenutku, bez ugrožavanja njihove 
funkcionalnosti i kvalitete.
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